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事 由 ：

A s s u n t o 有關衛生局協議的非牟利醫療機構發出“醫生檢查證明書”和

“就診證明書”樣式

Modelos de “Atestado médico” e de “Declaração de consulta médica” das 
instituições médicas sem fins lucrativos com acordos com os Serviços de 
Saúde

根據第8/2025號法律修改的《澳門公共行政工作人員通則》第101
條第1款的規定，自2025年11月1日起，因病缺勤的醫生檢查證明將接受

“與衛生局訂立協議向公共行政工作人員提供醫療服務的非牟利醫療機

構”的醫生發出，為此，現附上有關非牟利醫療機構發出的“醫生檢查

證明書”、“就診證明書”，以及其印章之樣式，以供  貴部門知悉，並

請轉告屬下人員。

另外，為方便部門或公務人員查閱，公務通的“醫生檢查證明書”

服務亦將於2025年11月1日新增鏡湖醫院、科大醫院、銀葵醫院、離島

醫療綜合體北京協和醫院澳門醫學中心，以及與衛生局訂立協議向公共

行政工作人員提供醫療服務的非牟利醫療機構的場所地址及就診證明式

樣。

耑此，順頌
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附件：  1. 與衛生局訂立協議向公共行政工作人員提供醫療服務的非牟利醫療機構名單；

2. 上述發出的“醫生檢查證明書”、“就診證明書”及其印章的樣式。

Anexos: 1. Lista das instituições médicas sem fins lucrativos que tenham celebrado acordos com os Serviços de 
Saúde para a prestação de serviços médicos aos trabalhadores da Administração Pública;

2. Respectivos modelos de “Atestado médico”, de “Declaração de consulta médica” e de carimbo.



衛生局協議之非牟利醫療機構名單 

（排名不分先後） 
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機構名稱 地址 

澳門工會聯合總會工人醫療所（台山） 

Clinica dos Operarios da Federacao das Associacoes dos 

Operarios de Macau (Tamagnini Barbosa) 

澳門關閘馬路台山平民新邨Ａ座地下 1-8 號 

Istmo de Ferreira do Amaral, Tamagnini Barbosa, Bloco A, 

No.1-8, R/C, Macau 

澳門工會聯合總會工人醫療所（美的路） 

Clinica dos Operarios da Federacao das Associacoes dos 

Operarios de Macau (Bispo Medeiros) 

澳門美的路主教街 7 號 B 

Rua do Bispo Medeiros No.7B, Macau 

澳門工會聯合總會工人醫療所（司打口） 

Clinica dos Operarios da Federacao das Associacoes dos 

Operarios de Macau (Praca de Ponte e Horta) 

澳門群興新街 8 號群興大廈 M/L 座地下 

Rua de Ponte e Horta No. 8 R/C, Flat L/M, Ed. Kuan Heng, 

Macau 

澳門中華新青年協會信和醫療中心 

Centro Medico Son Vo da Associacao de Nova Juventude 

Chinesa de Macau 

澳門蘭花前地 246-250 號信和廣場（第一座融和閣，第二座祥和

閣，第三座盈和閣）地下 W 座 

Praca das Orquideas. No. 246-250, Chino Plaza, W R/C, 

Macau 

澳門歸僑總會診所 

Clínica de Kuai Kio Chong Vui 

澳門沙嘉都喇賈伯麗街 31 號地下 

Rua Sacadura Cabral, No. 31, R/C, Macau 

同善堂診所 

Clínica de Tung Sin Tong 

澳門庇山耶街 55 號  

Rua de Camilo Pessanha, No. 55, Macau 



衛生局協議之非牟利醫療機構名單 

（排名不分先後） 
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機構名稱 地址 

同善堂第二診所  

Segunda Clínica da Associação de Beneficência Tung Sin 

Tong 

澳門火船頭街 273 號  

Rua das Lorchas No. 273, Macau 

同善堂氹仔平民新村中醫分診所  

Sucursal da Clínica de Medicina Chinesa da Associação de 

Beneficência Tung Sin Tong do Bairro Social da Taipa 

氹仔地堡街 357C-357E 號氹仔平民新村（第一期）第九座地下 

I 座  

Rua do Regedor, N.OS 357-C – 357-E, Bairro Social da Taipa 

(1 Fase), Bloco 9 R/C-I, Macau 

同善堂氹仔中醫綜合診所（大中華廣場） 

Policlínica de Medicina Tradicional Chinesa da Associação de 

Beneficência de Tung Sin Tong na Taipa (Plaza Grande China)  

氹仔孫逸仙博士大馬路 520 號大中華廣場（綠湖居，翠湖居）B2  

Avenida Dr. Sun Yat Sen (Taipa) No. 520, Plaza Grande China 

(Green Lake Court, Jade Lake Court) B2, Taipa, Macau 

同善堂中醫分診所 (1)  

Clínica de Medicina Chinesa da Associação de Beneficência 

de Tung Sin Tong - 1 Sucursal 

澳門巴波沙坊第十一街台山新城市花園第 16 座 B R/C 及第 17

座 AB R/C  

Av. do Artur Tamagnini Barbosa, Edf. Kam Loi Kok, BL. 16B R/C 

e BL. 17AB, R/C, Macau 

澳門街坊福利會中醫診所 

Clinica da Medicina Chinesa da Associação dos Moradores 

de Macau 

澳門關閘馬路台山平民新邨 B 座地下 

Ass Promotora Bem Estar Istmo Ferreira Amaral Bl. B Fl. R/C 

Tamagnini Barbosa Macau 
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